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ముద్దు తారొ రంగ కృష్ణ ఎద్దు బారొ 

 

1. Ref.: Dasara Padagalu – Purandara Dasara Keerthane, Samyukta Samputa, 

Edited by Shri Pavanje Gururao, Sriman Madhwa Siddantha Granthalaya, 

Udupi, page No. 461. 

2. Ref.: Purandara Sahitya Darshana, Samputa 1, Jeevana Darshana edited by 

Prof. S.K. Ramachandra Rao, page No. 344. 

3. Ref.: Shri Purandara Dasara Sahitya Part – 4, Krishna Leela, edited by Shri 

Betageri Krishna Sharma and Shri Bengeri Huchhu Rayaru, page No. 13. 

4. Note: Lyrics mentioned without highlights are as per Ref. 1.  Wordings in Ref. 

2 fully matches with Ref. 1.  Lyrics in Ref. 3 are slightly different and are given 

separately in yellow highlights.  

5. Note: Singer has followed lyrics as in Ref. 1. 

6. Note: The Ankita is different in both the books.  We have considered book in 

Ref.1 as standard and taken that Ankita for listing.  

 

రాగం: ధన్యా సి                                   తాళం: ఆది  

 

ముద్దు తారొ రంగ ఎద్దు బారో      || ప || 

 

అందవాద కర్పూ రద కరడిగెయ బాయొళొమె్మ       || అప || 

 

విషవనుణిసలు బంద  

అసురె పూతనియ కందె  

వశవల్లవొ మగనె నిన్న   

విషవనుండ బాయొళొమె్మ       || 1 || 

 

కడెవ సమయది బంద్ద  

కడెవ సతియ కైయ పిడిద్ద  

కడెద బెణ్ణ ెమొసరనెల్ల  

ఒడనె మ్మదు బాయొళొమె్మ       || 2 || 
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తొరవెయ న్యరసింహ  

వరద పురందర విఠల్  

హరవి హాల్నెల్ల కుడిద  

నొరె హాలిన్ బాయొళొమ్మె       || 3 || 

 

Note: Lyrics in Ref. 3 are slightly different and are given separately in yellow 

highlights.  

  

రాగం: ధన్యా సి                                   తాళం: ఆది  

 

ముద్దు తారొ కృష ెఎద్దు బారో       || ప || 

 

శుదధవాద కర్పూ రద కరడిగెయ బాయొళొమ్మె       || అప || 

 

కడెయువ సమయకె బంద్ద  

కడెవ సతియ కైయ పిడిద్ద  

బిడదె హొస హొస బెణ్ణయెను  

ఒడనె మ్మలువ బాయొలొమ్మె       || 2 || 

 

విషవనుణిసలు బంద  

అసురె పూతనియ కందె  

వశవల్లవొ మగనె నిన్న   

విషవనుండ బాయొలొమె్మ       || 1 || 

 

పురందర విఠల్నె 

తొరవెయ న్యరసింహ  

హరవియ హాల్ కుడిద్ద 

సురివ జొల్ల బాయొలొమ్మె       || 3 || 

 

Classification: Keerthane 

Ankita: varada purandara vittala 
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Location: Toravi (torave).  This is about 6 kms from Vijayapura (earlier called 

Bijapura).  Lord Toravi Narasimha is inside a cave, under the ground.  It is believed 

that the idol is made out of Shaligrama Stone (Shile).    

Category: Krishna leele, Krishna Stuti 

Sub-Category: ranga, Krishna, benne, bayi, Narasimha, halu, visha, asura, putani, 

maga, patni, kai,  

Pravachana: NA 

Explanation: NA  

  


